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Kiadóhivatal iPÉCSETT, M&ria-atca 1. u .a kir. ítélőtábla épületévelszemben,hová az előfizetések és a lep szétküldésére vonatkozó f^tzólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P

Sze rk e sztő i IradaiPÉCSETT, Mária-atcai.a kir. tábla átellenében, bová a lap szellemi részé illető minden közlemény intézendő.Kéziratot vissza nem adunk
Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl.

Körber úr kilátásai.P 4 « , 1900. febraár 2 1 .Holnap Ql ös«ae újra Béesb*» az osz­trák népek alkotmányos képviselni* • a iát a félhivatalos sajté elhitetni iparko­dik a világgal, a parlamenti kérők most már nagyon bírnak abbaa, hogy a Btichs- rath tárgyalásai immár csendes mederben fognak folydegálni.Hogy ez a nagy bizelatom mire van alapitva, azt ugyan bajosan lehet kitalálni, mert Körber úrnak, a legújabb osztrák miniszterelnöknek eddigi egyetlen sikere abban áll, hogy össze tudta hozni az osz­trák pártok békéltető konferenciáját, de hát ez a konferencia sem tudott még a békére nézve megállapodást létesiteai, da- eára annak, hogy abban a szélső pártok ngy a németek, mint a csehek részéről nem is Tettek részt s igy ha a konferen­cia teljes megegyezésre jutott volna is, az a parlamenti béke helyreállítását mégse jelenthetné, nem pedig azért, mert azok a pártok, melyek eddig is megbénították a Beichsrath munkaképességet, tárol létükkel már eleve is tiltakoztak minden megegye­zés ellen.De hát a mérsékelt pártok sem tud* tak kézielfogható eredményt a béke helyre­állítására nézve létrehozni ■ bár konferen­ciájuk nem végződött njabb hajbakapással,

de tárgyalásaik menete egy cseppet sem különbözött attól a csendes ebstrukciótól, a mely az elnapolás előtt felyt magában a Beichsrathban. A bekekonfereneián is heteken kérésztől folyt a szóáradat, az el- leneéges pártok javaslatot halmeztak ja ­vaslatra s mindegyik körömszakadtáig erő­sítette, hogy a kibékülés csak az 4 javas­lata alapján lehetséges ; ha pedig a han­gulat mégis békülékenyebb jelleget mutatott, akkor bol az egyik, hol a másik párt sietett nj javaslat alakjában aj akadályt gördíteni a végleges ‘megegyezés ólé.így tárgyalgattak a békekonferencia urai a béke létesítése iránt valé mindenkomoly szándék nélkül s eltárgyalnának a végtelenségig, minden igyekezetét arra fordítván mindéi párt, hogy a kibékülés­nek előre látott meghiúsulta fölötti ódinm ne ö reá essék. Persze Körber úr enneka játéknak a végét íem Tárhatta, kényte­len volt n Beichsrathot összehívni, mert a «sürgős államQgyek', a költségvetés, az íjoicozás el íem odáahaté.A Beichsrathnak a békéltető kenfe- rencia berekesztése előtt való egybehivása tehát a békéltető akció kudarcát jelenti ; most újra kezdődik a kísérlet magával a a Beichsrattzl, a mely bogy hasonló ku­darccal fog végződni, minden emberi szá- itás szerint előre látható. Legjobb eset­ben az lesz elérheti, hogy a padfödeleket

csapkodó dühés obstrukció egyelőre vára- kezó álláspontot fog elfoglalni, de az a csendes obstrukció, amely higgadt tárgya­lások formájában huzza ki az időt, a bé­kéltető konferenciáról ismét átvonul a par­lament termébe s ott folytatja tárgyalásait megint eredmény nélkül.Nincs kizárva, hogy a költségvetés s az njoucmegajánlás mindezek dacára el­intézhető lesz, mert hát ezek csakugya olyan államsztkaégletek, a melyeket meg­tagadni egyik pártnak sem áll különleges érdekében ; de hát ezzel Körber misssiéja távéiról ainesei befeiesve. mert hiszsinesen befejesre,6 feladata a parlamenti békének végleges helyreállítása volt, hogy végre a gasda- sági kiegyezés egész komplexuma is al­kotmányosan, törvényes formában elintéz­hető legyen.Már pedig arra, hogy a kiegyezést a Beichsrathtal elfogadtatni lehessen, még a legvérmesebb optimisták sem mernek gon­dolni. És ennek nemcsak az obstrukció áll az útjában, mert azzal tisztában van min­denki, hogy az osztrák-magyar kiegyezés úgy, a mint az előterjesztve van, nem kell Ausztriában egyetlenegy pártnak sem s Ausztriában éppen csak úgy veit életbe- léptetheté, hogy az obstrukció a Beichs­rathot ebben a kérdésben szóhoz jutni nem engedte • a határozathozatalt megakadá­lyozta.
„Pécsi Figyeld" tárcája.

A jő tanács szerint.— A «Férni Figyelőé eredeti táreája. —
Irta : M o ln á r  J á k á  dr.

—  Együtt nevelkedtünk. Mint a gondta­
lan patak friss cseppjei, oly vígan folydogált 
gyermekkorunk ; kívánalmaink egybeforrtak, 
egymásért vert síivünk, egymásaak éltünk. 
Kedélyünk ragyogó nap volt, mely boldogsá­
gunkat bevilágította és mest —  az elválhat­
nának vélt barátság kötelékét a sors szeszélye 
tépné szét, melylyel szemben akaratom meg­
törne, lelkületem, mint a vihartól űzött hajó, 
kikötőre nem találna?

így beszél Sarolta, Partényi litván gaz­
dag földbirtokot leánya. Fekete tüzes szemei­
ben ama szenvedély van kifejezve, mely a i  
egyéat akarata ellenére hajtja a cselekvésre. 
Fehér, üde arcszine, fekete baja, karcsa m a­
gas termete és büszke magatartása az egyéni 
önállóságot, pici, egyenesei lelapuló (első ajka 
1 gu iyt jelzi.

Csak a néma falak hallják sóhajjal ki­sért szavait, majd otthagyva székét, ékként folytatja maganbeszédét :
—  Mily balga töprenkedés ! Ki az, ki «iáinkat kijelöli; ki az, ki éltünk jövőjének b*r&/.üáit hasítja ; ki az, ki fogva tartja szi­d o k  érzelmeit, eimenk gondolkodását? Es én

gyönge nő, női szivemmel mernék e hatalom 
nak ellentállni, hogy bokásom biztos legyen ? 
Nem , élni akarok, élmi annak oldalán, kit a
so n  szivembe ültetett, kit hévvel szeretek és 
kiről még a barátság árán tem indok lemon­
dani. Győzni fogok, mert győznöm kell 1

Együtt van az étteremben Hajnal Géza 
ügyvéd nejével és Clementina 18 éves leányá­
val. Ha e szőkefürttt, angyalarcu hajadon kék 
szemébe tekintünk, a tiszta égboltozat moso­
lyog ránk ; ártatlan tekintete tiszta derű mo­
solya, áhítatot gerjeszt. Szülőik imádják, kívá­
nalma nekik parancs, szeretető örökké tartó 
édes gyümölcs. És mégis, mintha • kék sze­
meket egy idő óta a szomorúság ellepné, 
mintha lelke a kttzdtérre készülne. Okos szü­
lők nem veszitek észre, avagy nem akarjátok e 
észrevenni e változást?

—  Hol maradt Imre — ezól Hajnalné, 
megígérte, hogy ma vendégünk lesz.

Clementina arca percre megváltozott, 
mint mikor a gyümölcs egyszerre színét nyeri 
a naptól. Édesanyja figyelt e percre, ismerte 
jelentőségét, tán egy átélt mozzanat csillám-
lőtt fel benne.

A szolga hozza Seréayi Imre izeneteí, 
hogy a jöveteiben akadályozva van. Clem en­
tina elsápadt, visszatartja lelekzelét. S  e lelki- 
állapot oly gyorsan tűnt el, mint a futó szürke 
felleg a tiszta égboltozaton. Észre veszi-e ezt 
is némán az őrködő anyai szí v  ?

A vacsora csendesen folyik. Apa. anya 
Clementina homlokára édes csokot nyomnak, '*

mintha azt mondanák, távozzál onnan bú, ne 
feketítsd leányunk tiszta, szűzi homlokát.

—  Távol maradt, —  igy szól magában 
Clementina — tán Saroltát szórakoztatja ?

De mintha lelkiiamerete óvást emelne a 
féltékenység ellen, emigy folytatja : Sokan az 
igazi barátságban kételkednek, nem képzel­
hetik, hogy válhat lelkileg két egyén egygyé ; 
nem kételkedtem én soha ebben. Saroltáért 
éltemet, boldogságomat áldoztam volna és 
most, midőn a gondviselés próbára teszi szi­
vünket, lelki erőm teljével óvom a barátság 
kötelékét. Nem , nem félek a jövőtől, ba kell, 
önfeláldozással lépek a szerelem oltara elé.

Serényi Imre huszonhat éves, magas 
homloka, őszinte nyilteágot hirdető barna sze­
mei, határozott fellépése és ama komolysággal, 
melylyel az élet minden viszonyaival találkozik, 
ama egyének egyikének tűnik fel, kiknek gyer­
mekéveik nincsenek, zsenge korban már férfi- 
számba mennek. Tanulmányai befejeztével az 
ügyvédségre szánta magát és mint szorgalmas, 
lelkiismeretes szakember, gyorsan szerzett hír­
nevet. Arcán most az ábránd és való küz­
delme mutatkozik.

—  Elbűvölő szépség —  igy szól —  junói 
alak, tekintélyt parancsoló szemek, higgadt, 
határozott fellépés számító észszel, mind oly 
tulajdonok a nőben, melyek a gyönge térj 
mellett a női uralmat biztosítják. Bájos szen- 
deség, ártatlanságot hirdető kék szemek, mo­
solygó ajak, angyali arc, finom érzek magasabb 
Ízléssel, ily lény a térj oldala mellett a ház 
koronája, melyben minden tette külön drága



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 22.

N« goidolja hit setki, hogy az osz­trák kormiuykörök szándéka a parlamenti kékének olyan teljes helyreállítására irá­nyulna, a mely a Reichsrathban a kiegye­zési javaslatok érdemleges elintézését biz­tosítaná. Sót mi azt hissszúk, hogy mitől sem rettegnek inkább, minthogy a Reichs­rathban a kiegyezés fölött kenyértörésre kerüljön a sor. Mert a mig az ebstrnkcié ennek a kérdésnek napirendre kerülését a Reichsrathban megakadályozza, addig él­hetnek azzal a fikciéval, hogy a parla­ment többsége valóban akarja a kiegye­zést, csakhogy az az obstrukcié miatt nem érvényesülhet s ezzel a fikcióval aztáu meg lehet okolni azt, hosj ennek a parlamenti akaratnak az érvényesüléséig a Iá  ik pa­ragrafus segélyével léptetik azt életbe.De ha az obstrakció szünetet tartana einél a kérdésnél is, nagyon hamar ki­tűnnék, hegy a parlamenti többség akarata nem egyez meg a 14 ik §. alapján életbe léptetett kiegyezéssel, mert a Reichsrath ebben az esetben minden valószínűség sze­rint a legalkotmányosabb formában vissza­vetné az egész kiegyezést. Ekkor pedig vége lenne minden] viszonosságnak a mi egyoldalú rendelkezésüukkel szemben s a magyar törvényhozás, hacsak önmagát meghazudtolni nem akarná, kénytelen lenne az önálló gazdasági berendezkedés útjára lépni.Eörber úr tehát teljesen meg lehet elégedve eddigi sikerével, ha a Reichs- rathot ráveheti a költségvetés s az újon- cozási javaslat megszavazására, többet nemcsak nem kívánnak tôle, de a kiegye­zésnek parlamenti eldöntését kieszközölni egyenesen tiltják s ha nagy buzgalmát íetán erre is kiterjesztené, az könnyen as állásába kerülhetne.Hisz a cél, Magyarország gazdasági lenyügözése, hála a mi gyáva megalkuvá­sunknak, parlamenti hozzájárulás nélkül is

biztosítva van; minek akkor még parla­menti hozzájárulást is kierőszakolni, mikor ez a kísérlet azzal a veszedelemmel fenye­get, hogy visszafelé találna elsülni s ha lomra dönti az önálló rendelkezéssel és császári hatalomszóval nagynehezen fölépí­tett egész kiegyezési müvet.Az osztrák parlamenti békének oly mérvé helyreállítása, hogy odaát az alkot mányos törvényhozás is kimondja már egy­szer véleményét a megújított gazdasági '( kiegyezés fölött, kizárélag csak a mi ér­dekünk lenne, mert akárhogyan hangzanék is az a vélemény, mégis véget vetne an­nak a kínos bizonytalanságnak, a mely a gazdasági közösségnek törvényellenes mé- don való mesterséges föntartásával jár.De hát a bécsi irányadó köröknek kedvesebb ez n bizonytalanság, mely a kő zösség állapotán mégsem változtat, mint a bizonyosság, a mely a közösség föntartásat esetleg még lehetetlenné is tenné. Ezért kedvesek odaát azok az obstruáló pártok, a melyek az alkotmányos gépezet naeg- ) akasztásával lehetővé teszik a 14 ik §. segélyével való leplezett abszolút uralmat.
Az „Örökimádás* temploma.Saját tudóéi tónktól. —Páca, 1910. február 21.A magyarok szemében felszáradt már a köny. Az idő, mely minden sebnek hűséges orvosa, gyenge kérget voit már a fölé a seb tóié is, melyet a nemzet szíréi feledbetetlen királynénk, Erzsébet királyasszony tragikus halála okozott.A seb azonban az a’att a vékony kéreg alatt nem gyógyult meg be s nem tog begyó­gyulni talán soha. Síjog, még egyre fáj s bár e fájdalom már aem oly maró, mégis köny takad minden magyar ember szivében, ha a aemzet Nagyasszonyának halálára gondol.Az a tájdalom, mely most tölti el a sziveket, nem ismer vonagló zokogást, a szivek nincsenek már gyűlölettel teli a kegyetlen

orgyilkos iránt, a nagy fájdalmakat követni 
szokott eltompultság vesz erőt a telkeken, 
melyeknek egyedüli és közös vágya most már 
szentté avatni Erzsébet királyasszonyt a ma­
gyarok szivében, oltárképpé tenni ama oltá­
rokon, melyeket mioden magyar ember szíré­
ben elhunyt királynéjának emelt : kegyelettel 
őrizni meg annak emlékét, ki áldásdús életé­
ben számos szenvedő könnyeit törölte le, ki 
a nemzeti elégedetlenség nagy idejében egyet­
len édes anyanyelvűnkön kiejtett szavával békét 
teremtett, beköltözött mindnyájunk szivébe s 
mint a szeretet s béke angyala lépett ural­
kodónk mellé a magyar trónra.

S  eme kegyeletnek egyik csekély látható 
jeleként támadt lel az >örőkimadás< templo­
mának létesítése. Hiszen mit is állíthatnánk 
mást Erzsébet királyné emlékének?

S  bogy mennyire közös óhaja a tem- 
plomépités eszméjének megvalósítása minden 
magyar honfiúnak, mutatja leginkább az a 
szinte versengő buzgalom, meiylyel minden 
város lakossága siet a Budapesten felállítandó 
>Örökimádás« templomának építkezési alapját 
tőle telhetőleg szaporítani.

Baranyavármegye és Pécs város terüle­
tén f. hó 14 ig a következő k e g y e le tte l  
adományok folytak be :

1899. szept. 10 én Pécs város összes 
templomaiban gyűjtés utján 530 korona és 
2 drb. arany 40 kor. értékben ;

a tanítóképző intézet Pécsett 40 kor. ;
Kővesdy János plébános (Kánya) 4 kor. 40 fillér ;
Pachner Oszkárné (gyűjtő ivén) 22 kor. ;
Scharfenberger Janos plébános gyűjtése 

(Püspök-Lak) 4 kor. ;
Uray Atala esperes plébános (Baán) gyűj­

tése 55 kor. ;
Cbalupni Mária (Duna-Fóldvár) 2 kor. ;
Biró Imre (Abaliget) 5 kor. ;
A z apacák iskolái részéről (Pécsett) 56

kor. ;
Csonka Nándor plébános (Baranyavár) 

gyűjtése 6 kor. ;
Piebánia hivatal (Lovász-Hetény) 1 kor. 

34 fillér;
Hetyey E ek é3 Eleknó ivén összesen 

140 kor; ebből beküldetett 70 kor;
Dischk* Győző íőreáliskolai igazgató az 

ifjúság részéről 42 kor. 20 fi lér ;ékszer, válaszsz tehát Sarolta és Clementina között ! és miért tétovázom, tán nem bírok és nem bir senki önönmagának önzetlen bírája lenni ? Sokszor kívánok magamnak erélyes asszonyt, sokszor ismét követni akarom a ter­mészetes utat, legyen a nő térje őrző és védő angyala ; ám fejlődjenek a viszonyok akaratom egkérdezése nélkül, végezzen velem a gondvi­selés biztos keze.Pártényi István ma ünnepli nevenapját. Fényes vacsora előkelő vendégekkel, finom borokkal, díszes bőlgykoszornval, délceg fia­talsággal, lelkesítő zenével. Mindenki a maga módja szerint (esz nélkül mulat, csak barom egyént nem érdekli a fényes ünnepély, a házi- kisasszonyt Saroltát, Ciementinát és Imrét.— Hagyjuk rövid időre vendégeinket — szól Sarolta Ciemeutinához, távollétünk nem lesz feltűnő, kövess eageEz utóbbi szavakban a parancsoló ké­relem volt kifejezve, minek Ciementma azon­nal megfelelt.Egvütt egyedül lóvén Sarolta léaye egé­szen megváltozott, waint a tanító, ki csak az alkalmat lesi, bogy boszujat rossz tanítványán kitölthesse, úgy viselkedett most Sarolta Cie* mentinával. 1Még egy ideig türtőztette magát, minll csak a régi baratsag intette volna a mír^ék- lesre, mert tmigy kezdi :— Édes Ciemim, egymás mellett ringat­tak bennünket, pajkosan és gondtalanul töl­töttük együtt gyermekéveinket, szerettük egy­mást mint jó testvérek. E v.szony tiszta volt

eddig, de most befészkelte magát a földi leg- bontóbb hatalom, az önzés. Lám Ciemim, el­hagytuk a kort, melyben a szív igények nél­kül csak oly szervi rész lenne, mint más testrész, kilejlődött az és mikéit a virág a napot, úgy ez aost éltető szerelmet kíván. A sors ez alkalommal átszámította magát, mind­kettőnk szivét egy irány felé hajtja, holott kielégítve csak egy lehet — ez utóbbi aaa- vaival élesen tekintett Gleraentiuára. — Ne titkold el Ciemim, hogy Serényi Imre Qeked époly delejtű, mint nekem. Ds szivem, lelkem ópugy tapad az Övéhez, mint a tied, hogy tehát én róla lemondani aem fogok.Midőn Sarolta látta, hogy Clemije elsá­padt, a helyzetet megragadta, mint a sas a lesből martalékát és elfojtott szavakkal tolj- tatá : a szeretet és gyűlölet egy forrásból szár­mazik, innen magyarázható, hogy kit éltünk teláldozásával ma szeretünk, annak holnap a legnagyobb áldozatok árán vesztére törekszünk és miért? — mert a* önzés, mely a baratsag fogalmát nem ismeri, diktálni kezd. És most tudd meg, öaző lettem emberi módon, tetiát kegyetlenül ama terűért, kit egyforma beasó- sóggel szeretünk és tudd m*g, hogy a vihar­ban erős kormányos kell, ha a hullámok a hajót hányavelik.C'ernsntiQ* Saroili arcától és baszélétől megijedt, úgy tűnt lei lénye, mint fenyegető vész. Lelketlen önzés kivanji feltótleu lem ín dását és e lemon iást nem benső kiengesztelő békítő hangon, haaem a fenyegetés és boszu suhintása között követeli. Cementinában egy­

szerre ttlébredt az egyén létjogosultsága, női öntudata s oly energikus hangon, mint azt Sarolta a szelidielkü C'emitől nem várta, tmigy lelni : — É es szemmel hatottál be szivem mélyébe, mint a sas a kiválasztott áldozatára, visszatükrözve latol szivemből saját érznlmei- dnt Imre iránt. A szerelemre való jogosutsá- gonat azonban épugy nnm tagadhatod meg tőlem, mint én a tiédet ; jnggal követelhet­ném én is tőled a lemondást, de ezt sem a fenyegetés, sem a lihegő btszu szavaival, ha­nem ama barátságnál lógva, meiylyel éltünk minden perce egymáaboz volt tűzve. De lám, szenvedélyed igazságtalanságra vezet, hisz Imre akaratától függ a versenyzésünk is.E meggyőző érvek Sarolta szeavedélye3- ségének tüzére olaj volt, mint mikor meggyő­ződünk valaminek igazáról, de a bennünk lakó 
indulat o meggyőződést nem tűri.— Édes Ciemim — mond Sarolta — bizd azt csak én reám Imre nem a platói, hanem emberi szerelemtől vezérelteti magát; e szerelmének én leszek kormányosa.

A két barátuő mint ellenfelek váltak el; Sirolta a lurfing fegyverével, Clementina a gondviselésbe vetett bizalommal.Niacs kegyetlenebb játék, mint mit mi- I velünk néha az ingatagság gyakorol. Serénvi Imre is most e sajnos helyzetben létezik; szereti Saroltát • Clernentinat egyformán; ualni azt, Kímélné azt. Szobijában minién hallgatag ; C3*k az óra ketyegése jelzi az igét »e pur si mao vet, alig veszi észre, hogy ko-
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Gyömörey Zsigmond hitoktató a polgári 
fiúiskola résziről 7 kor. 16 fillér ;

Gaál Sándor dárdai plébános gyűjtése
2 kor. 60 fillér ;

A tanitóképzóintézeti gyakorlóiskolások
adománya 10 kor. 18 fillér ;

Koch Ede villányi plébános gyűjtése 1 
kor. 06 fillér ;

Sz vetics Gábor péceváradi plébános gyűj­
tése 1 kor. ;

Gundy Miklós sásdi esperes plébános 
gyűjtése 16 kor. 60 fillér ;

Eberling Mátyás kabaréi tsp. pleb. gyűj­
tése 16 kor. 80 fillér ;

Schultz Károly német-mároki esp. pleb. 
gyűjtése 20 kor. ;

Giaaone Gyula plébános gyűjtése (Maisson) 
24 kor. 72 fillér ;

1900. jan. 6. Vujic András hely. pleb. 
(Püsp.-Szt. László) gyűjtése 5 kor. 46 fillér;

Vujié András pleb. hely. (Uj-Bánya) gyűj­
tése 9 kor. 3 0  fillér ;

Löffler Vincéné (gyűjtő ivén) 18 kor. ; 
Vörös Mihály tanitóképezdei tanár gyűj­

tése a kereskedelmi iskolában 94 kor. 8 0  fin . 
Szuly János ügyvéd 10 k o r;
Sávéi Kálmánné gyűjtése 28 kor. ; 
Tanítóképző-intézet (Pécsett) III. oszt. 

4 kor. 40 fillér ;
A róm. kath. íőgimn. ifjúsága (Pécsett) 

216 korona 28 fillér;
Incédy Dénes gymnáziumi igazgató gyöj- 

tőivén a gymnáziumi tanárok (Pécsett) 26 
korona ;

Szantner Antal dunaszekcsői pleb. ivén 
15 kor. 80 fillér.

Eckert Pulcheria tőnöknő gyűjtése (Pécs) 
12 kor. Tanitónőképző-intézet (Pécs) IV . oszt.
3 korona ;

Hangai Nándor ibafai plébános és hívei 
12 korona 6 fillér ;

Szabó Imre bükkösdi pleb. és hivei 12 
kor. 64 fillér ;

Kulcsár János garéi esp. pleb. és hívei 
8 kor. 94 fillér;

W atsesch Miklós ny. cs. és kir. ezredes 
gyüjtőivén 17 korona ;

Kulcsár János esp. pleb. (Garé) 10 kor ; 
Pécs vároai községi elemi iskolák, az 

iparostanonc iskolák és az építő iparotok ösz- 
azesen 220 korona 55 fillér.

Főösszeg : 1702 korona 29 fill.

H í r e k

Az előfizetési díjakkal hát-levő t. előfizetőinket hátralékaikbeküldésére kéri a kiadóralékbanmielőbbihivatal.
pogtatás nélkül ott terem előtte egy éltes 
cigányatszony, mutogatva jósló kártyáit.

—  Felséges véletlen, jósoltatok maga 
nak ez Isten küldöttjétől, avagy tán a furfan­
gos Sarolta küldöttjétől?

A cigányasszony szeme csillog, hisz S a ­
rolta drága pénzen informálta.

—  A Nagyságos nr szemeiből, így kezdi 
a fekete jós, végtelen szerelmet és félelmet 
látok. A kártyák azt mutatják, hogy nagysá­
gos ur miatt folyik két leány között a h arc; ki érdemli meg a nagyságos urat, az-e, ki 
éltét áldozná azért, hogy az Öné lehessen, 
avagy ki magát a torsra bixva tétlenül áll szerelmével, i z  ur természetének az első felel 
meg, hiszen babérjáért harcol, csak ilyen nő képes nagyságos urat boldogítani, e nő nem lehet szőke, hauem barna, mert szemeiben fénylik az örökké égő szenvedély világító lángja.Na^v izgatottságban hagyta a cigány-asszony Imiét, mi más érdeke lehetne ennek

¥  «az asszonynak, mint a jutalmazás, közönyös tehat úgy a barna, mint a szőke iránt es mintha élettani mozzanatot akart volna ten­nem ébreszteni es jövőmet Saroltával egybe­kötni. De lesz e lelki erőm ama artatlan, gyer gu rózsát oly viharnak kitenni, mely gyökerestül megfosztaná életétől ?( Vége köv.)

Pécs, 1 1 0 0 . február 21.
L e b o n t j á k  a  b ö r t ö n t .Lebontják a börtönt ; kövön kő nem marad ; Kihalt belőle rég a porkoláb s a rab.Nincsei semmi célja ; rég idejét múlta,Boiús emlékképen néz már csak a múltba.Szerte hányt köveit elmerengve nézem S a rég mait időket újra felidézem.A pusztuló romból serra elém lépnek A kisértő árnyak, a sötét emlékek . . .Mikor még a régi nemes úri székek Szabtak igazságot a szegény köznépnek,S ba »a vasban álló rabszemély« letette • Szabad Nyílását*, Ők Ítéltek felette.Mikor a «Földes Ur« úr volt e hazában S maga látott törvényt saját igazában ;A parasztnak az volt jussa , hogy kiállta,Ha kijárt Deki a j ó  «huszonöt pálca* . . .Itt a régi cella ; kát a fogoly hol van,A ki itt sínylődött e nyirkos zugolyban ? Váita a nap keltét, várta elmúlását,Várta, hosszasan várta megszabadulását ILopott, gyilkolt, rabolt ? vagy mi volt a vétka ? Akármi volt, százszor meglakolt itt érte,Mig e földalatti sötét üreg szája,Örök éjszakával ásított reájaItt egy rozsdás vasláac; ott egy kés. jó hosszú? Mi volt rejtett célja? Menekvés, vagy boszu? Rozsdafolt ez rajta, vagy ártatlan vére,Mely boszuért kiált az egek egére?Félre borús árnyak, kísértő emlékek !Sötét múlt nyomába, íme jobb kor lépett ; Tűnj el avúlt rom s ne perelj sorsod ellen, Tűrd, ba ládlépelt s eltiport a korszellem.Bodonyi Nándor.

V a p ltM á  1900. fek tt-éiIa p tá r  : C s ü t ö r t ö k ,  febr. 2 2 . -  Rém. kath. : Péter széki. — Prêt. : Üsz. Péter. —- Géröf kai. : (febr 10.) Karmlamp. — Zsidó : Adar 28. Tem­plomaiéra. — Kap kél 6  óra 67 percker; ayagmik 5 
é m  82 percker. — Hald kél 1 óra 27 perckor éjjel ; ■ y «g síik 1 0  óra 16 perckor délelőtt. — Hold utolsó negyede 6  óra 1  perckor este.Id á já r ó l. A kózpeati matearalagiai iutéaat jel­zése szériát : bősttlyedés és eső várható.Állam ! telefon közig , bejráás d. e. 9 óra­kor a városháza közgyűlési termében.

Altiszti bál a Vigadóban.Polgári bál a Hétfejedelem vendéglőben.K a lá k á i: «Napoleon öcsém* Gaál Gyula bucsu- feiléptével.
—  ( ö n g y ilk o a j elö lt.) Janovs^ki Hugó 

első pécsi fodrász megunta az életét s elke­
seredésében ma délelőtt kiment a meszesi kő­
híd dűlőbe s ott elvágott balkezén egy eret 
nála levő borotvával. A jelentés után Tolnai 
Vilm os dr. és Sárkány Ármin tb. rendőrkapi­tány rögtön a tett színhelyére siettek s be- 
szállittatták a városi közkórházba. A seb maga nem életveszélyes, hacsak valami komplikáció nem áll be, életben marad.

— (A m a i jo gáü zeetéiy .) Faradhatatlanok a helybeli jogászok. Nem elég, hogy egy nagyszabású, kitünően sikeiült éli biilt rendeztek a fanang elején, nem elég, hogy azon kivid úgyszólván minden táncestében táncoltatják a lányokat, ma este újra ők ren deznek egy tancmulatsagot, Lázi táacmulatsá-
^ w mgot, jól tudván, hogy a lányok » mondjuk, hogy a marnák is legjobban szeretnek ? jogász mulatságokra )ám. Hogy miért, annak okai különbözők. Testnek a mainakat és a lei nyokat megkérdezni e felöl, ok a legilletéke-

sebbek. Konstatálni azonban mindenesetre 
lehet, hogy a jogászmulatságokat látogatják 
leginkább. A ma estélyi táncmulatságról is 
•lőre megírhatnék már, hogy fényesen sikerült, 
a mit különben holnap igazolni fogunk,

— ( A  p é c s i  v a m t i  é s  p o n t a l i i -  
v a t a l n o k o k )  tegnap este tartották a V i­
gadóban farsangi estélyüket, mely tényesen 
sikerült, úgy a látogatottság, mint a reggelig 
honolt és kitartott jókedv dolgában. Igen so­
kakat s ezenkivül városunk előkelő társadal­
mának számos tagját az estély szakavatott 
ügyességgel összeállított műsora vonzotta, me­
lyet Dóri nyitott meg a ^Telefon a vi­
déken* című monológgal. Az előadót válallko- 
zása igen szép sikereként lelkes tapssal jutal- 

azták. A műsor második száma volt a leg­
érdekesebb K affka  Józsefeié éneke, O pris Angi 
zongorakisérete mellett. Kaffka Józsefné éneke 
számos előkelő estély műsorszámát képezte 
már b igy közönségünk már ismeri azt az 
élvezetet, melyet KafTkáné éneke nyújt s me­
lyet tegnap is lelkes ovációval fogadott a hall­
gatóság, nemkülönben Opris Anginak játékát ie, 
kinek rutinirozott zongora kísérete csak fokozta 
a hatást. Majd ismét egy monolog követke­
zett. S^entgyörgyi Irén adta elő Gabányi »Asz- 
szony akarok lenni* cimü monológját, mely 
után zajos tapsvihar és tetszésnyilvánítás hang­
zott (el a hallgatóság soraiból. A műsort F o ­
dor Aladár éneke fejezte be, ki csengő bari* 
Ionján néhány magyar szép dalt adott elő, 

elyekkel igen szép hatást ért el. A  rende­
zőség —  melynek buzgalma és fáradhatlan 
volta külön dicséretet érdemel —  remek vi­
rágcsokrokkal kedveskedett a közreműködött 
hölgyeknek, valamint a táncolókat igen ízléses 
táncrendekkel ajándékozta meg, melynek sze- 
cesziós stilü ensemble-jét a Zcolnay-gyár egy 
fiatal festőművésze, Dazsilek Henrik tervezte. 
Jókedvben nem volt hiány s a tánc Farkas 
Sáador zenekarának hangjai mellett kivilágoa 
kiviradtig tartott. Az első és második négyest 
két kolonban száznál több pár táncolta. A  
jelenvolt hölgyek névsorát, a mennyiben tu­
dósítónknak azt összeállítani sikerült, az aláb­
biakban adjuk. Leányok : Áronfíy Róza, Du- 
chon Irma, Eötvös Ilka, Foltz Elvira, Hadrik 
Etelka, Karmer Adél, Kopp Irma, Martinec 
Karolin, Opris Angi, Obetko Gizi, Patzer nő­
vérek, Soostó Margit, Szabó nőv.. (Üszőgh), 
Szeitgyörgyi Irén, Szebényi Gizuska. Asszo­
nyok : dr. ÁronfTy rókusné, Adler Sománé, 
Brey Imrénó, Caurgai P álié , Dőry Istvánné, 
Eötvös Gusztávné, Fektér Ferencné, dr. Friedl 
Károly né, Fischer Izidorné, Fodor Aladárné, 
Fáy Zsigmondné, Karmer Jánoané, Kopp K á ­
rolyné, Károiyi Sándorné, Koszér Jánosáé, 
özv. Kopp Tivadarné, Hankó Gyuláné, Müller 
Jánosné, Opris Péterné, Obetko Zsigmondné, 
Németh Jánosné, Nádassy Józsefné, Szommer 
Gyuláné, Soostó Gyuláné, Szilvásay Je n ő ié , 
Szentgyörnyi Réiáné, Sebők Gézáné, Ssebényi 
Simonné, Szmcdic% Ödönné, Topolics Györgyné, 
Tóth Károlyné, Tihanyi Sándorné, Hadrik Anna, 
Veszprémmé Ágh Ilona, Wollesky Károlyné, 
Zsillé Ferencné.

—  (C ip é sz  i n a s o k .)  A lábtyü művészetszép reményekkel kecsegtető csemetéiről szól az ének. A Schoiz sorház előtt baktattak egy-egy pár cipővel s miért, miért nem, de 
bajba kaptak » nyomós argumentumokkal magyaráztak egymásnak az igazságot. Az uj cipók kopogtak a borza* fejeken, melyeknek tulajdonosai a lájdaloin miau könnyeket is hullattak. A sarki rendőrnek sikerüli a {elfor­
dult békét helyreállítani köztük

—  ( S i k h uwato  h i v a t a l n o k . )  Poporád Dániel tamásii adótiszt elllen a/.t a feljelentést teltek, hogy » gy végrehajtási ügvben a zár­gondnok által neki átadott 23 Irt 78 kr. ie- tt ti összeget a bírói letét naplóba bevételezte s azzal a megjegyzéssel, ho^y fizetés nem
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történt, kitörölte, a bevételről szóló nyugtát azosban kiállította, azon az adópénztárnok névaláírását hamisította s a többi kézbesí­tendő darabok közé csempészve, a hamis nyugtat a kir. jarásbirósagnak megküldött#. Po- porád ellen ezen bűncselekménye miatt és azért, mert egy Ízben — mint aanak idején meg is irtuk — G o id fa n  Mihály tamásii ügyvédjelölt­tel együtt borozgatva, ennek zsebéből 70 írt készpénzét ellopta, bünvizsgálat van folya­matban.

mennyiségűt belélegzeni s ettől ájuit el. Az uribölgy néhány perc múlva magához tért s bérkocsin vitette magát szigsti* országúti laká­sára. Jellemző a pécsi építkezési viszonyokra, hogy a legtöbb házban a mosékonyha az ut­cára nyiló ablakkal van építve, mi igen kel­lemes lehet a házbeliekre, de semmiesetre sem a járó kelőkre. Miután az építkezési szabály- rendelet is akként intézkedik, hogy mosokony- hak az udvarban, akár a lakó épüiet egy ré-külonálló kisebb épületben álli-

ték, amint hamis ötforintosokat adtak ki. A négy jómadár : Druscbka János 22 évee kő- nyomó, Malec Albert 32 éves kőnyomó, Mi- cbalitz György krizsi (Horvátorsz.) és Botter Ferenc Sternbergi (Morvaorsz.) születésű egye­nek. A két első legutóbb az innsbrucki Lampe C.-féle lithogr. intézetben volt alkalmazva. Mindkettőt azzal vádolják, hogy ők készítették
— (A z á r t a t la n é it  vére.) Három­száz szegény kis gyermek lett az aldozata egy

szerencsétlen félreértésnek. Guatemalában I céhei mosatva ne
szébtn, akár tandók fel, jó volna ha a hatóság gondoskod­nék róla, hogy a házigazdák és lakok a pin-fertőztessék az utcát a

nagyszabazu iskolai ünnepet tartotta*, melyena kis köztársaság elnöke Cabrera is megjelent. Az ünnepély eleinte a legszebb rendben folyt, a műsor közepén azonban valami jelenték­telen ki* baleset következtében pánik támadt mindenki a kijárat felé rohant. A felnőttek, gyermekek egymáson keresztül igyekeztek menekülni. E szerencsetlen incidens megré­mítette Cabrera einököt. Ne ne tudta mi törté­nik s azt hitte, hogy valami oatranyltl készül eileie. Eztrt a díszszolgálatra kirandeit ka­tonáknak parancsot adott, hogy löjjtnek. A katonák naegtogadtak a parancsot s mint a távirat jeienti 300 gyermaktt halálosan meg­sebesítettek.
— « M e gm e rge zte  a  v ő le g e a y e t.)Tiffin amerikai városban nagy feltűnést keltett egy fiatal, ^zep, jo c->a.ádbol való leány letar­tóztatása. Az alig 22 eves Sheets Oíéliat azzal gyanúsítják, hogy vőlegényét, ki december elején hirtelen meghalt, megmérgezte. Négy év előtt a szép Otélia egy Tattle nevű fiatallett, ki azonbanmeg-

szappan gézzel !
íÉ h in s é g  B o m b a y b a n .)  Bom-

a hamis ötötöket. Ezt ugyan határozottan ta­gadják, de azt beismerik, hogy a hamis pénzt értékesítették. Malec, aki rendkívül ügyes és intelligens munkás, azt állítja, hogy őt 1898. év tavaszán egy körülbelül 22 éves suhanc kereste föl, s magat kollégájának mutatta be, anélkül azonban, hogy nevét megmondta volna. 
— A munkásosztály helyzetéről beszélt s el-bayban és a középindiai tartományokban a le g -1 mondta, ^ogy Zürichben titkos nyomda nagyobb Éhínség uralkodik. A termés minden Tan. aho1 h#WÍ!i bankjegyeket készítenek. Ta-várakozáson aluli volt s a szegényebb néposz- taly az éhhalálnak néz elébe. A kormány ed­dig több, mint három millió embernek nyúj­tott segitseget, de attéi lehet tartani, hogy az allami keizletek kimerilnek s megismétlődik a tizenkét év előtti eset, midőa ezrével hull­tak el az emberak az utakon az éhínség miatt.

gtntlezian Menyasszonya az esküvő előtt fizetési íavarba jutott és

— (A  n ő i é n e k k a r  v á ls á g a  m e g -
s z ü n t.j Méltó örömmel fogja az ügy minden baratja tudomásul venni, hogy a pécsi női enektársaság eddigi épségében továbbra is tennmarad * csakis az azon tények miatt be- állt első meglepetés ingatta meg igen rövid időre az önbizalmat, hogy Etkhardt Antal kar mester és SColtiár Kálmánná eluöknő lemon­dása folytán elhagyatva, árván maradt az egyesület. Azonban a tegnapi bucsaértekezle- ten megjelent régi támaszai 6s a vezetéaben részesei : C ig lá n yi Béla, az egyesület alapítója és volt elnöke, Ilakscb  Lajos titkár, ‘Buday

Yozásu előtt a rejtélyes idegen Malecaek egv
W  •csomagot nyújtott at azzal a megjegyzéssel, hogy abban eszközök vannak a bourgeois iegyőze-ére. A csomagban 60 drb. 5 frtos bankjegy volt. 189t8. december végén kezdte meg Malec a hamisítványok kiadását. A íor- galombahuzatalnai Druschka, Mickalitsch és Rotter segítségére voltak.— B  ó m »  f ő v e l .)  Ma kora reggel azsidót# sa pl oia előtt nagy neptömeg vett körül egy bácsit, aki az utcán loiyó csatornában ugv aiudt, akarcsak Bichel gyermekei a puha teher agyban. Szóltak hozzája, nem hallotta, meglöktek, nem érezte, csak aiudt tovább.után felnyitotta szemét sVégre hosszas csak annyit mondott: ^Hagyjatok aludni !« azzal megfordult. Ez használt. Mert mint meg­fordult, a víz mind az arcát mosta. Ekkor kez­dett eszmélni. Igyekezett talpra állni, a mi mások közbejöttével sikerült is. Valahol leittabukott. Erre persze a párti Tisssainent, de Dezső, ez a közkedteltségü zenebarát, legjobb raagát » sárga földig, gondoltán, hogy a íar-mr Tuttle, mint igazi yaukea, nem esett kát- J erőikkel tettre vállalkoztak ás igy, midőn Cig-1 san8 U8T is a vegét járja már. Egészségét ra-lószinüleg alá ásta azzal, hogy huzamosabbideig a csatornában feküdt. Egyébként lehet­séges, hogy semmi baja sem lesz, már csakségbe, uj üzletbe fogott és olyan szerencséjecsakhamar zöld ágra vergődött.Tolt, hogy Múlt év őszén újból eljelenhetett jegyesénél,tudtára adni, hogy házasságukat most már

lányi sokszorosan indokolt kéréseire, melyeket az egybegyűltek egy szivvel-lélekkel ismételtek, Molnárné úrnő visizavonhatlannak mondta el-
— ( B u l l e t i n  a  v is r ö l.)  A Tettye forrás mai Tizállásáról a főmérnöki hivatal a kővetke­zőket jelenti : A víztartók tel# vannak ; a tettyei

határozását, magát fáradtnak jelentvén ki, aki I °ly*n a részeg emberek szerencséje.az egyesületet továbbra is oly egész odaadás­gyeséhez hű maradt ugyan, de szerelme idő-1 sál vezetni nem érez magában képességet,mint azt eddig tette, félminkára pedig nem\uldgényevtl most mar az oltár elé lépket. | Tallulkozik : a jeleBvoltak sajnálattal vettek I forrás vízszolgáltató képessége f. hó 21-éa reg-bucsnt szeretett s már »volt« elnöknőjüktől s gél 3380 köbméter, töltött, ki mielőtt eltávozott, búcsúzóul egy I kész örömmel fogadták Ciglányi Béla vezető _  (F e je d e lm i k é s fo g ó ,)  Ruprcchtpohir borral kínálta nag. 1  fialaleabar ki-1 kezét, aki azt önkéat lelajánlotta, egyúttal bajor herceg eljegyezte ^Anna királyi herceg-

semmi sem akadályozza. Sheets Ofélia, ki je­gyeséhez hű maradt ugyan, de szerelme idő­közben kihűlt, nem nagyon örült neki, hogy vőlegényével most már az oltár elé lépket. December elején Tnttle egy estét jegyesénél
ürítette a poharat jegyese egészségére, de ő maga pár óra múlva holttest volt. A holttes­tet fölboncoltak és a gyomrában patkánymér­get találtak. Megállapították, hogy a szép Ofélia kevéssel azelőtt maga vásárolta a pat­kánymérget egy patikában, mire letartóztattak. 
A szép leány könyek közt tagad és azt állítja, hogy intrikának esett áldozatni.

(Ö sszeesett a s  u tc á n .)  Ma dél­előtt a ferenciek utcáján egy előkelő külsejű urihölgy hirtelen elszédült s még mielőtt va­laki segítségére siethetett volna, lerogyott az asztalira. A járó-kelők, kik azonnal ósszecsj- portosultak, eleinte azt hitték, hogy az uri- hölgyet szivszélhüdé* érte, de szerencsére ilyvolt szó s csakhamar
A

komoly dologról nerájöttek, hogy mi okozta a rosszulétét. ferenciek utcájának egyik házában ugyanis, ablakkal van

lelkesedéssel kimoadták, hogy az egyesületet föl nem oszlatják, sőt a Ciglányi által előttük kifejtett programot alapján teljes bizalommal haladnak tovább szép és nemes céljaik felé. Ezután Eckhardt Antal karmestert búcsúztatta
eel újra az sj elsők — amint ezt már a visz- szalépett elnöknő is tette — mind a ketten a legnagyobb elismeréssel hangoztatván annak érdemeit s rámutatván az érzékeny veszte­ségre, mely városunk zeneéletét általában és a női énekkart különösen érte. Eckhardt a meghatottságtól remegő hangon tolmácsolta érzelmeit, kiemelvén, hogy boldognak érezte magát a női énektársaság körében, amelynek csodálta faradhatatlan buzgalmát s a legna­gyobb zenei feladatokra való képességét. Az egyesület a további teendők végett pénteken délután 5 órakor értekezletet fart.

( E lfo g o t t  p é n z h a m is ító  b an d a.)lent a pincében, stcára nyilóépitve a mosó konyha. A elájult hölgy erre j Innsbruckban nemrég négy embert fogtak el menve a kitóduló szappangőzból talált nagyobb | bankjegyhamisitás miatt. Az illetőket rajtaór-

nőt. A menyasszony Fcrdinánd  toskánai nagy- herceg harmadik leánya, 1898-ban lett nagy­korú s tavaly jelent meg először udvari bál­ban. A vőlegény L a jo s  bajor herceg elsőszü­lött fia.
— (A  le g m ű v e lte b b  ország:.) Akieddig abban a könnyen érthető tévedésben élte napjait, hogy n i vagyunk s legműveltebb ■emzet, az ezúttal ábránduljon ki. Nsm Ma­gyarország a legműveltebb ! Dánia most meg­jelent közművelődési statisztikájából kitűnik, hogy as összes civilizált népek közt Dánia a legműveltebb. E szerint a statisztika szerint Dániában sgyetlenegy nagykorú férfi sincs, a ki ne tudna írni és olvasni.

( A  m o h á c s i h a t h , le g é n y ­
e g y le t)  1900. február hó 25-én a * Mohácsi Iparosok Olvasóköre* helyiségeiben jótékony- 
célú és zártkörű álarcos bált rendez. Belépő dij személyenkint egy korona.J Álarc nem kötelező. Kezdete oste 8 órakor.
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(U j p ofttad íjaxabás ) M é | M indigigen sűrűn adunk fel olyan póstai levelezése­ket, melyek a január 1 vei hatályon kívül helyezett régi díjszabás szerint Tannak bér­mentesítve éa melyek után a postahivatalok pótdíjat kivetni és a címzettektől behajtani kénytelenek, a mi számos esetben felszólalásra ad okot. A levelező közönség ilyen kellemetlen ségektől megkímélheti magát, ha az uj díjsza­báshoz alkalmazkodik es ennek különösen a következő, az előbbi tarifától eltérő tételeit figyelembe veszi :1. A külföldre szóló közönséges levelek bérmentesítésének díja 15 granunonkint nem mint eddig volt 10 kr. ~  20 fillér, hanem 25 fillér. Kiveendók a Németországba, Szer­biába, Montenegróba, Boszniába, Hercegovi- iába és Ausztriába szóló levelek, melyek to­vábbra is az előbbi tarifának megfelelő módon 10 fillérrel díjazandók.2. Á nyilt levelező-lapok díja, ha Auszt­riába, Németországba, Boszniába vagy Her­cegovinába, Szerbiába vagy Montenegróba szólnak, nem mint eddig volt 2 kr. z  4 filler, hanem 5 filler.A többi ktlföidi államba szóló levelező­lapok díja 10 fillér.3. Az ajánlási díj, a helybe szóló aján­lott küldemények kivételével, nem mint eduig volt 10 kr. zz 20 fillér, hanem 25 filler.
(T ó in e g y e  ét » D a n a g ő z -1878-ban a Duna-h a jo s á ii  T km aitúg.)gőzhajózási társaság a Duna mellékágában^ Keselyűs köz»ég mellett Szegzárd névvel gőz­

hajóállomást létesített és kötelezte magát, hogy •z állomást fenntartja minden körülmények között, ha a megye Szegzardtél Keselyűsig vezető utat kiépiti és jó karban tartja. A me­gye akkor az útvonalat 10,000 torint költségen fölépített# és azóta évenkint meg ezer forintot íorditott fenntartására. Most a gőzhajótársaság ( kijelentette, hogy állomását többé íenntartani nem hajlandó. Tolnavái megye közigazgatási bizottsága a hirhatasa alatt ülést tartott, melyen elhatározta, hogy főlir a kereskedelmi minisz­terhez és a Donagőzhajózási társasághoz. Ugyan* ebben az ügyben a szegzardi kereskedők éa iparosok is elhatároztak, hogy a hajóállomás fenntartása érdekében külön fölirnak a keres­kedelmi miniszterhez.( E g y c y e l keveaebb m u la t*• **•) A » Pécsi Dalarda* fényesnek ígérkezőfars gi dalestélye technikai akadályok foly­tán elmarad. A közönség egy élvezetes estélyt vesztett el az elmaradó farsangi estélyben, mert ott azok is nagyon jól mulathattak volna, kik nem táncolnak. A műsor változatos és kacagtató volt. A dalárda néhány tagjá­nak megbetegedése is hozzájárult ahhoz, hogy az estély elmaradjon, pedig kár.(S ik k fe a z tó  k ö sjegyeő .) Hómá­ban óriási feltűnést és kózmegbotránkozast keltett Bacbetti Angelo, közjegyző és fiskális büipöre. Bachetti a legelőkelőbb római fiská­lisok egyike, ál.andó habitueje az orfeumok­nak, mulatóhelyeknek, lóversenyeknek, sőt á l­dozatkész jó barátja az asszonyuknak. Úripassziója és játekszenvedélye tömérdek pénzbe

kerüllek, sokkal többe, mint a mennyit a fis­kális ur keresett, noha évi jövedelme 100.000 lirara rágott. Midőn (enyüzése és költekezése gyanút keltettek, számos följelentés érkezett ellene. Először egy anonym-levéliró vádolta azzal, hogy árvaszéki pénztárt károsította meg 15.000 lirával, aztán egy Angelina Bertini nevű őrült asszony fia tett följelentést. Bertininé 98-000 lírányi vagyonát is hütlenül elkezelte a sikkasztó közjegyző. Iáikor ez kitudódott, Bachetti urnák nyomaveszett, mire károsult kliensei «testületileg* vádat emeltek ellene a rendőrségnél. A károsultak sorában van a szi­cíliai bank is, egy Fusoli nevű aranyműves, (25000 líra), Sirio kereikedő (10(X)0 lira) és egy Marchetti nevű tőkepénzes (25000 lira). A legerzékenyebb veszteség azonban a sik­kasztó kedvesét : Bardoua Amália orfeuméne- kesnőt érte, kinek gyémántjait, Bachetti aján­dékait, melyeket a sikkasztott pénzért vásárolt, lefoglalták és 00,OCX) liráért elárverezték.
— H á r o m  e lr a b o lt  le á n y .) Arégi világ romantikája divatozik még a Dél* vidéken. Egyszerre három leanyrablásról veiz- szük a hirt. Szerelmes legeiyek, akik kocsikra szedték kiválasztottjaikat s magakkal vitték őket a szülők tudta nélkül. Az egyik Temesvár közelében, a másik Szefkerin községben és a harmadik a szerb Neurinben történt. A a sem sejtő leányokat megragadtak % a gyors lovakon magukkal vittek őket. A leányrabló legények ellen az illető ügyészségnél jelentéit tettek
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Jaufre figyelemmel kiférte az ifjakat. Ő is taaako- dott, hogy miért várakozik a fiatal ember ?De most, hogy Louis gazdag volt semmi áron nem akarta őt nyilatkozásra lürgetni.De ez a pillanat végre magától is bekövetkezett. Eljött akkor, amidőn Louis szivében a belső átalakulás beíejezéséhez ért.Egy délután, araikor a doktor betegeinél járt, így szólt Louis Kamillához :Nem volna kedve sétát tenni a kertben ?Kamilla ráillott és elindultak.Szótlanul haladtak egy darabig egymás mellett. Apark közepén megállották.Emlékszel Bég — a csalogányra ? — kérdé Louishalk hangon.Kamilla fejével bólintott. És egyszerre mindakettő egyformán érezte, hogy ezen a helyen ama ie; < tűnt időben sziveik örökre össxeölelkeatek.Lasian haladtak visiza a kastélyba. Kezeik gyönge izoritásban találkoztak.A mikor ismét a kis szalonban voltak, egyideig mély hallgatásban mozdulatlanul állták szemben egymással.Úgy tekintettek egymásra, mintha keresnék a xza- vakat, hogy elmondhassák egymásnak, ami mondani va­lójuk volt.Kamilla szakította meg a csendet.— Mire gondol? vLeuis mintha alomból ébresztették volna fel, gyön­géden nézett a leányra.

— Legalább azt hittem. Ez egy évig, talán tovább is tartott. Es különös, hogy ifjokori szerelmem emléke soha sem bírt olyan hatalommal felettem, mint éppen abban az időben. De hát ezt át kell élni, hogy meg­érthessék.Az ifjú arra várt, hogy a leány igy feleljen : én megertem. De ez már nem ie figyelt arra, amit Louis beszélt. Csupán arra az egyre gondolt, hogy Louis mást is szeretett és telve aggodalommal kérdé :És az a nő szép volt ?Lotis vállat vont.— Mit feleljek ? Nem mondhatom íormaizerü szép­ségnek, de mindenesetre nagy benyomást tett reám.Szünet álott be. Az eső ezalatt cseperegni kezdett.Kamilla erőltetett hangon kérdé továbbb :— Elveszi azt a nőt?Az eső erősebben esik volt az ifjú válaszatérjünk vissza a házba, ha önnek is agy tetszik.Mikor a verandához értek az ifjú kezét a leány vállára téve, mondá :Nem, sohasem fogom őt elvenni és valószinüleg ez az oka, hogy nem szerettem őt igazán, mert ő azok közé a nők tartozik, akiket nem vesznek feléségül.Az eső minderősebben ömlött alá. Délen szakadat­lanul villámlott és a távolból meoydörgée hallatszott.Kamilla és Louis a veranda alatt állottak, azótla- nul nézve a zivatart. Mintha egy és ugyanaz a szó le* begne mindkettőjük ajkán, de nem merték kimondani. Érezték, hogy még nincs itt az ideje.
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—  ( U j  l ia n tk a r e s k e d é a .)  Az álta­
lam több éten At vezetett Resch János-féle 
lisztüzletből kiléptem és a saját cégem alatt Kossuth Lajos-utca 17. sz. a (őzt. Bubregb Pálné úrnő házában) lis%t-ü%Utet rendeztem be. Midőn eit a n. é. vevő-közönség ssives tudo­mására adom, kérem nagybecsű bizalmát, mit 
a legkitűnőbb liszttajok pontos és előzékeny kiszolgálásával iparkodom kiérdemelni. Tiszte­lettel S^abó József.

— (A  péeei e s é k e e e g jh á s  ó ra -  k é e a it ő je  ) T h u r n  Emil vizsgázott chrono- méteres möórás, ékszerész és látszerész üzlete a legjobb bevásárlási források egyike a szak* májába vágó cikkekben. Raktáron tart bécsi inga órákat, arany és ezüst zsebórákat, schvarz waldi fali órákat; mindennemű hő, légsuly, szesz- és tejmérőket. Régi és törött arany és ezüsttárgyakat a legmagasabb árakoa vásárol vagy becserél. Vidéki megrendelések posta- fordultával eszközöltetnek.
Pécs szab. kir. város

m e te o r o lo g ia i á llo m á s a  J e g j s e t e i1900. február 21. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált) *= mm. 47 9 (itllyedő.) Hőmérsék =  4*6 °C.» maximuma : 9 0  *C» mmmumam 2*9 *C.Páranyomás : 5*7 mm.Relatív nedvesség : 90 Felhőzet : 10* Cin*. Str.Szélirány s erő:Csapadék 24 órai : 0. m. m.Enyhe nyirkos.
Farsangi naptár.

Fubruár 24. Pécsi jótékony nőegylet jelmezbálja » Nemzeti Kaszinóban. — A pécsi Muakásképzö egylet farsangi estélye a Scbolti sörházban.Február 26. A Knth. Kör tomboláenl egy­bekötött táncestélye. — Hegyháti járás jegyzői karának táncestélye Sásdon a Társaskörben.Február 27. A » Pécsi Polgári Dalos- kör. larsaagi estélye a Vigadóban.

<

Február 22. Házibál a Hétfejedelem 
bea. — Altisztek bálja a Vigadóban.

Művészet, irodalomO  A rthur kalandjai. Kétszeresen ér­deke* est volt a tegnapi, amidőn G a á l Gyula vendégszereplésével Duru és Cbivot kitűnő, a fővárosban nagy sikereket elért bohózatának az «Arthur kalandjaidnak bemutató előadáaa volt s mégis üres nézőtér előtt került színre a ] darab, mit valószínűleg közönségünknek a fran­cia vígjátékok és bohózatok iránti biza Imatlan- sága okozott. Pedig ez a darab megérdemli, bogy megnézze a publikum, megérdemli külünö- sen akkor, midőn a bohózat legpompásabb alak­jának szerepe oly alakítóra talál, mint Gaál Gyula, ki természetes játéka s művészi alakí­tásával tegnap is bámulatba ejtette közönségün­ket. Lélekbőlfakadó, közvetlen volt ama zajos ovációszerü tetszésnyilvánítás, mely Gaál Gyula tegnapi alakítását jelenetről jelenetre kísérte. A bohózatról magáról szólva, az Art b ír  ka­landjai ama helyzetkomikumra épitett, minden pikantéria nélküli bohózatokból való, melyek ép­pen eröltetlen s szinte egymásból folyó helyzetei­vel, közvetlenül hatnak a nézőre, szóval oly fran­cia irók tollából került ki, kik még nem úsz­nak Páris párfümös légkörébe fulladt állítóla­gos «reálisták* áradatával. Meseszővése igen egyszerű. Pontbrissé Lipót (Könyves Jenő) el akarja venni feleségül Modoulard t imár (Né­

meth János) leányát Cecilt (Baróthy Irma)éppen házassága előtti napon oly szerencsét!* 8hogy egy régi «bölgyismerőse* Saint Colomu ' bárénő (Jeszenszky Irén) újra felkereti é8 § 0 relmével ostromolja. Pontbrissé, hogy kijézinif0" szerelmesét inasával, Beniottal (Nádasy Józsefi szerepet cserél. Beniot él a nyert alkalomé 1 s egyre-masra hódit gazdája nimbusával i* keveredik lovagias ügybe Wertsikow fal (Gaál Gyula) igy bóditja meg a b 'rónő szobalányát is, kik azután mindannyian éppen Pontbrissé házassága napján kerülnek annak apósa házába s a becsületes tímár te * mészetesen ily » kalandornak « nem akarja fe" leaégül adni a leányát, mig aztán kisül agéo a csel, a gaida és szolga visszacserélikszerepeiket ■ a boldogság derűje ragyogja be a színpadot. Gaál Gyula pompás alakit^ ., nem kell közelebbről méltatnunk ; elég róla amnyit mondanunk, hogy ő tette Budapesten közkedveltté és kasszadarabbá az » Arthur ka­landjait*. A mi szereplőink mindegyike * Könv" vés, Nádasy, Németh, Sarlay, Jesienszkv h  Kőszegíné teljes elismerést érdemelnek. Mind mnyian igyekeztek tőlük telhetőleg méltó keret lenni ahhoz a teljes egészhez, melvet Gyula színre vitt. (dr. F — t.)O  A Dedek-féle szentek életéből meg­jelent a 4-ik füzet is, mely a január 18—20-ika közé eső szenteket tárgyalja. A füzet teljes kép gyanánt Tizian remek festményének, Alá. mizsnás szent Jánosnak kitűnő reprodukcióját adja. Megjelent az 5-ik füzet is, mely a január 23— 28-ika közé eső szenteket tárgyalja. A füzet telje* kép gyanánt Zurbaran remek festményé­nek, Pennafortiszent Raymonduak kitűnő repro­dukcióját adja A mű 52 füzetre van tervezve és egy tüzet ára 60 fillér. A művet, mely az esztergomi főegyházmegyei hatóság jóváhagyá­sával jelenik meg, 6 színes, 50 fekete műlap és körülbelül 360 szöveg közé nyomott kép

6 6  M E G T É P K T T  M 1 R T U S . Irta : M A R C E L  P R E V O S T 67Mikor a doktor hazatért, valósággal megkönnyeb­bülve érezte magát mind a kettő.Este, midőn Kamilla szobája ajtaját bezárta maga után felöltözve az ágyra dobta magát és arcát a párnák közé rejtette. Nem tudta, hogy hol áll a feje, mintha mámoros lett volnaLassankint rendbe szedte gondolatait és most az elmúlt idők emlékei tolultak agyába.Állapotára gondolt. Azon nem lehetett változtatni.Mit használhatott hát neki az ifjúkori barát visz- azat érése ?
VI.Louis kénytelen volt magának bevallani, hogy Ka­milla szebb, mint valaha, hogy szemeinek mélabus ki­fejezésében volt valami megható. De ha kevésbé szépnek találta volna is, a megújult emlékek elegendők lettek volna arra, hogy éppoly hévvel szeresse, mint azelőtt.Mily boldog volt, hogy Kamilla se feledte el a rég* időket és hogy kis barátja gyermekes levelét ereklyeként őrizte meg.Átengedte magát egészen boldogságának.De azért nem 3ietett kimondani a vallomást, mely ajkán lebegett. Időt akart engedni szerelmüknek és gyer­mekkoruk emlékeinek, h ismét szilárd gyökeret ver* jen. Olvasta Kamilla arcában az aggodalmas várakozást, de megbocsátható önzésből az még fokozottabb ingert adott érzelmének.Egészen bizonyos akart lenni a Kamilla szerelmé­

ben, mert tudta, hogy a fiatal leány máshoz szándéko­zott nőül menni. Teljesen biztos óhajtott lenni affelöl, hogy Kamilla szereti őt.Kamilla ellenben nagyon sokat szenvedett Louis ha­logatása miatt. Nehéz küzdelem dúlt bensejében, amely csaknem felülmúlta erejét.Eleinte na az esiméje támadt, hogy megtéveszti Louiat és majd a házasság helyrehoz mindent. De va­lami megfoghat!» gyávaság megbénította akaratát. Szi­lárdul eltökélte, hogy bűnét nem lógja ezzel tetőzni, de azért törekedett, hogy azt saját szemei előtt enyhítse.— Ha 6 szeret, — okoskodott magában, — akkor én őt boldogtalanná tenném, ha nem mennék hozzá. Meg­engedhetem én, hogy miattam szenvedjen ?Teljes lehetetlennek képzelte, hogy visszautasítsa a Louis megkérését. Hiszen ennek valami okát kellene ad­nia és akkor atyja rögtön gyanút táplálná.Ez a lehetetlenség gyönyörrel töltötte el szivét, mert érezte, hogy igazán szereti Lcuist.Nem Aitalta magát, ha azt mondta, hogy szereti őtmindenekfelett.Úgy volté, hogy ez a tiszta szerelem lemossa szé­gyenét. És J a ankint a vágy, hogy vétkéért vezekeljenúgy összeforrt szerelmével Louis iránt, hogy ennek elvá­laszthatatlan kiegészítő részéül képzelte.A leány aggodalma olykor csaknem a kétségbe­esésig fokozódott. Miért tartózkodik Louis a vallomástól» miért húzza el oly sokáig, talán sejtene valamit V Es soksor reszketett a leány az itju tiszt tekintetétől.
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fóti* disziteni. Megrendelhető a Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaságnál Budapesten.O  Eltem etett Táros Nekizudull a Ve­zúv, fort, lőtt, sustorgott. És lerohanó lávája eltemetett 3 varost. Nem most, hanem az ókorban. Nem modern városok voltak, felt dezésük sem most történt, csak a magyar irodalomban. Ezt a kihalt várost kelti uj életre Geréb Jézsef munkája, a Nagy Képes Világ- történet IU-ik kötete, melynek immár 56-dik füxete jelent meg. Á 12 kötetes nagy munka szerkesztője Marcali Henrik, egyetemi tanár, a rómaiakról szóló kötet szerzője dr. Geréb Jézsef. Egy-egy kötet ára díszes félbőrkötés­ben 8 írt; füzetenként is kapható30 krajcár­jával. Mtgjelen minden héten egy füzet. Kap­ható a kiadóknál (Révai Testvérek, írod. Int. Rt. Budapest, VIII., Üliői-ut 18.) s minden ha­zai könyvkereskedés utján.

Visontai Soma erre azt feleli, hogy ő a kis bögrén nem mulatott, hanem felháborodott, (óriási derültség.)

Folyó sz. lé é . Idénybérlet 142. sz. Páros bérlet.
S o n s s t i

T Á V I R A T O K .
A  k ir á ly  egészségi á l  

lap óta. (A „Pécsi Figyelő44 eredeti táv­irata,) A király egészségi állapotáról el­terjedt hírekkel szemben Széli Kálmán a képviselóházb&n ma az újságírók előtt ki­jelöltette, hogy a király csak könnyű náthában szenved s holnap már megtekinti & Párisba szánt küldemények kiállítását. Ma már mi«ét is akart hallgatni, de erről Mária Valéria főhercegnő kértére lemendott.
Mac Mahon özvegye m eg­

halt. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táT- irata.) Parisból jelentik, hogy Mac-Mahon

tábornagy Özvegye tegnap éjjel 11 órakor meghalt.—  A  t r a n a z v á l i  h á b o r ú .  (A„Pécsi Figynlö* eredeti Urirata.) A Ti­mes katonai szakírója külön cikkbei ki­fejti, hogy mig Cronje hadereje kétségkívül jelentékenyen csökken, valószínű, hogy a fiúcsapatot körülzárják és megadásra kény­szerítik. Az általános előnyomulást a cen­trumban ezért nem lehet tovább halasztani. A helyzet nagyon javult. Mig Cronje ül­dözésének teljes sikeréről szóló híreketvárni, a jövő aj kilátásait máris örömmel lehet üdvözölni.még meg kell
I.RptulajdonoB Felelő* tzerkeaztőI/. A I T  T E R  (JU SZTÁ  V P L E IN IN ttE R  FERENCT A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

liia h á ié
C sü tö rtö k  1900. fe b ru á r  22-sn

Napoleon öcsémEredeti bohózat három felvonásban. írták : Gutbi Soma és Rákosi Viktor.S Z E M É L Y E K :Tállay Sebestyén; Fiilöp GaálJeszenszkyLili Baráth Napoleon Hadrik Delli Nádasy Flóra Maszák Bisotka SarlayBátosiPéntek : Eleven ördög. Szo m b at: ViHars^i dragonyosok.

förvdaykezes.§ Lefoglalt tárgyak m iatt. Még 1898. évi október hó 13-an O rbán  Aataloő volt gyu­lai, most pécsi lakos ellen H irsch fe ld  S. javára végrehajtás foganatosíttatott 450 írt erejéig. Az 1899. évi november bó 9-éa megtartott árverésen azoabau több aprólékos dolog hiány­zott a lefoglalt tárgyakból, a miért Htracüfeld (eljelentette Orbán Adtaínét. A ma megtartott tőtargyalason azouban a kir. ügyész elejtette a vádat, minthogy ürbanne beigazolta, hogy a hiányzó tárgyak értékét Hirschteldaek ki­szolgáltatta, azok közül több pedig ósszeznzódott.|  Megszűnt csődök. A pécsi kir. tör­vényszék mint csődbíróság közhírré teszi, hogy az 1899. évi juaias ho 1. napján H ocbm ann  István pécsi lakos azabó ellenjíolyamatba tett csődöt ajcsődvagyon felosztása folytán mcg- 
sziiatette. — Hasonlój okból ^megszüntette a törvényszék a Sclnuart^ Mihály pécsi  ̂keres­kedő ellen elrendelt csődöt is.

' ü r s z á g g y ü i d s . >i ájV/U'ïAï'
K«*

A  k ó p v iie lő h á z  ü lé se  fe b r. hó
2 l-é u , (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselőhöz mai ülésén Ber^evic^y Albert kén a Házat, hogy fejezzék be már a hosz- szura nyúlt belügyi vitát.

Sséll Kálmán reflektálva Komjáthy be­szédére, védi nemzetiségi politikáját, ö is kéri a v'ta befejezését.
wPicbler Győző a -iziaészetről szól s ki­jelenti, hogy Jaszay Mari egymaga több dicső­d e t  szerzett az országnak, mint tiz kultusz- IUlniszler. A vidéki színészet intenzivebb pár­olását sürgeti. Szemére hányta Vrisontainakd/< »Osztrigas MiciU. Ó megnézte és jót mú­l o t t  a kis bögrén. (Nagy derültség.)

Pécsi vendéglősök széda-vizgyár szövetkezete.
m e g h í v ó iA  pécsi vendéglősük szódaviz-gyár szövetkezete

1900. évi m árczius 6-án d. u. 3 órakor
A „VIGADÓ" ÉPÜLETÉBEN

rendes évi k özgyű lésttirt, melyre a t. tagok ezennel raeghivatnak.
T Á R G Y SO R O ZA T  :1. Az igazgatóság jelentése.2. Zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bizottság jelentése kíséretében.3. A mérleg megállapítása és a fölmentvén? iránti intézkedés az igazgatóság és felügyelőbizottságra nézve.4. A nyereség hovaforditása iránti határozathozatal.5. Bejelentett indítványok tárgyalása.Pécs, 1900. február hó 20-án.MMegjegyeztetik, hofcy az indítványok az alapszabályok 29. §-a értelmiben 15 nappala közgyűlés előtt az iga ?atá<ágn.ll bejelentendők.



8 f f

P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 22.

'Kiadó lakások.Ié szoba, konyha, cselédszoba, élés kamrából álló lakás Mária-utcza 1. szám alatt ; 1 szoba, konyhából álló udvari földszinti és ugyan­ilyen udvari emeleti lakás az Árpád-utcza 31. szám alatt május 1-től kiadó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

Bérbeadandó
£. évi m ájus 1-tól, v a g y
n a l a Légszeszgyár-utcza

alatt levő

azon
10 sz,

áll 5 szoba, konyha, élés­
kam ra, pincse, jégverem  és egy  
üzletnek alk alm as bolthelyi-

ségból.Börebktt a háztulajdonos»»!, Pálja- 
utck 6. sa. alatt.

K itű n ő  fo rga lm ú  sarok

fu sze r-ű zle t,m»lj már 30 ót éta fennáll, családi ri- szonjok miatt elóujöi feltételek melletteladó.Czim : a kiadóhivatalban.

A PÉ C S I S E R T É S H IZ L A L Ó  és A R U R A K T A RR É S Z V É N Y T Á R S A S Á G
X. RENDES KÖZGYŰLÉSÉT

fo ly ó  évi m á r c iu s  h.ó 11-én  d é le lő tt  11 ó r a k o rPécsett, a kereskedelmi és iparkamara termébentartja, melyre a t. c. részvényesek ezennel tisztelettel meghivatnak.N A P I R E N D :1. Két részvényesnek a jegyzőkönyv hitelesítésére való kiküldése.2. Az igazgatóság jelentése.3. A felügyelő-bizotteág jelentése.
4 . A mérleg bemutatása és a felmentveny neegadasa.5. A felügyelő-bizottság lemondása éa újaknak választása.6. Indítványok.Mérlegünk a közgyűlés megtartása előtt 15 nappal intézetünk irodahelyiségében be­tekinthető.A részvények vagy irodahelyiségünkben, vagy pedig Ullmann M. Károly bank- és váltó-üzletében teendők le.Pécsett, 1900. jannár 29-én.

A z  i g a i g n t ó i á g ,
0Kivonat az alapszabályokból.17. §. A ki szavazati jogát gyakorolni kívánja, kötele» a megelőző óv utolsó napjáig nevere irt reszvenveit három nappal a közgyűlés megtartása előtt a társaság pénztárába vagy egy másik, a közgyűlési hirdetményben aeghatározett helyen elismervény ellenében letenni.27. §. Kizárólag a közgyűlésnek van fentartva határozni (1. pont) részvényesek netáni indítványai felett, mely indítványok azonban 8 nappal a közgyűlés megtartása előtt az igazgatósággal közlendők.

Hirdetések jutányos áron a ki
adóhivatalunkban vétetnek föl.

».

Nyomatott Tni/.s Józsefnél Pécsett, 1900.




